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WhenweconsiderEnglishlanguageformation,Wecannot

overlooktheroleofBibletranslation.SomeattributetheEnglish

BibleprimarilytoWilliam Tyndale(C.1494-1536),whotranslatedthe

BibleintoanearlyfわrmofModernEnglishandholdsthedistinction

ofbeingthe丘rstmantoeverprinttheNewTestamentintheEnglish

language.Historian DavidDaniellexaminesTyndaleastheperson

leadingtosixteenth-centuryreformersandeventonineteenth-

centuryAnglicanchampionsOfthe"nativereligion"againstthe

"forelgn",referringtoElijahwhoprotestedagainsttheimportation

offorelgnreligionandstoodfortherightsofordinarypeopleagainst

tyranny(Daniel1233-4).DaniellhaspromotedtheideathatTyndale

istheforgottenchamplOnOfEnglishliberties.Meanwhile,while

acknowledgingtheimportanceoftheTyndaletranslationasan

innuenceinlaterEnglishtranslations,Adam NicolsonandAlister

McGrathhavepromotedtheKingJamesVersion,Claimingthat

recenttrendsoverestimatetheTyndaletranslation.

AftertheTyndaletranslation,the1539GreatBiblewasproduced

forHenryVIII,TheGenevaBiblehadbeentranslatedinGeneva,

TheBishops'Biblewasthentranslatedbybishops,appointedby

theArchbishopofCanterbury,andfinally,KingJamesproduced

the"authorizedversion".Althougheachoneoftheseshouldhave

concernedandinfluencedthenationallanguage,itsaimorintention

musthavebeendifferentorchanged.Inotherwords,theroleofthe

Bibleanditstranslationshouldrenectthecultureoftheera.For

example,TyndaleaimedtospreadtheBibleam Onglaypeopleusing

theirlanguage,whicheventuallyledtohisdeath.Meanwhile,within

acentury'stime,KingJamesselectedtranslatorsforproducinghis
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authorizedversionoftheBible.

AccordingtoMcGrath,"theKingJamesBiblewasalandmark

inthehistoryoftheEnglishlanguage,andan inspirationtopoets,

dramatists,artists,andpoliticians".(1)However,itseemstome

thattheaim oflanguageuni丘Cationhadreducedinprominenceas

itlargelyfocusesonKingJames'politicalambition,namelyKing's

DevineTheoryandhisselfimagedRexPacljicfus(Nicolson,Xiv).

AsNicolsonstates,TheKingJamesBibleistheproductoftheera,

whichisalso"adeeplypoliticalbook".(Xiii)

ThispaperfocusesfirstontheTyndaleBibleandthenonthe

KingJamesBible(KJB),whichshouldhaveembodieditshistorical

andculturalbackgrounds.Asaculturalproduct,Nicolsonfocuses

onthetranslatorsoftheeraaswell.Forexample,William Tyndale

workedalone,whiletherewere47to51peopleworkingtogetheron

theKJBl,ComparingittotheJacobeanplaysfわrwhichitwasnot

uncommonfわrmorethanonewritertobeinvolved(Nicolson,67-8).

Inthatregard,thiscouldbeapartofthecultural reflectionofthe

era;however,themostcharacteristicfeatureofKJBmaybefoundin

thecourtmask,whichhadbeenbecomingveⅣ popularinthecourt

ofKingJames,Sothiswillalsobebrieaymentioned･

TheTyndaleEnglishBible

TyndaleriskedhislifetranslatingthewordofGodintovernacular

language.Despitebeingunlawful,therewasmuchdemandforthis

am ongthelaypeopleoftheera.ReadingtheBiblewasan unlawful

actuntilitbecameomcialin1539.Regardless,peoplewereeager

toreadit.AccordingtoDaniell,Tydndale'suseofvernacular

languageintheNewTestamenthadhadbeenreadbyhundreds,

thenthousandsthroughouttheSouthernandtheEasternpartof

IMcGrathpresentsalistofthetranslatorsinIntfleBegirmmg,pp･178-182･
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England(28).Simpsonalsosuggeststhataround50,000copieshad

beenproduceddespitethefactthatitputtheown erofeachcopyln

dangerbeforetheBiblebecameofacial(58).

TyndalewasborninGloucester,Englandin1494anddiedin

Brussels,Belgium in1536.TyndaleenrolledatOxfordUniversity

andreceivedhisMaster'sdegreein1515.Heseemedtobegiftedin

languagesandwasskilledineightlanguages:Hebrew,Greek,Latin,

Spanish,French,Italian,GermanandEnglish.Hebecameatutor

forthefam ilyofSirJohnWalshinGloucestershirearound1520and

becameattachedtothedoctrinesoftheReformationanddevoted

himselftothestudyoftheScripture.Heopenlystatedhisviewsand

disputedwithRomanCatholicdignitaries,whichmayhavecaused

troubleandbroughthim toLondon.DaniellandSimpsonsuggest

thathewenttoLondonhopingto丘ndaplacetotranslatetheNew

Testament(Daniell139-80,Simpson37)･

However,Soonafterdiscoveringthathewasunabletodosoin

England,heleftEnglandforthecontinentaroundMay1524and

didnotreturnuntilhisdeathin1536.1tseemshevisitedHamburg

andWittenberg,wherehetranslatedtheNewTestamentwiththe

assistanceorMartinLuther.Ithasbeensaidthattheprintingof

thisNewTestamentinquartobeganinCologneinthesummer

or1525andwascompletedinWorms;theoctavoeditionwas

likewiseprintedbeforetheendofthesameyear.Hethenfinished

translatingPentateuchin1530andJonahin1531･Inadditiontohis

translationwork,heproducedhisoⅥm pleCeSincludingTheParable

oftheWt-CたedMaTnmOn･(1527),whichwasoriginallyaprologueto

thequartoeditionofhisNewTestament,andTfleObedt'eTICeOfa

CれTistianMan(1527-8).

Thoseworksarebelievedtohavebeenwritteninplaces

ofconcealment,sosecureandwellchosenthatneitherthe
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ecclesiasticalnordiplomaticemissariesofCardinalWolseyand

HenryVIIIwereabletoreachthem.However,Tyndalewasultimately

betrayedbyHenⅣ Phillips,theagentofeitherEnglishecclesiastics

orHenryVIII,orpossiblyboth.Afterbeingarrestedandimpnsoned

inthecastleofVilvoordenforover500days,Tyndalewastriedfわr

andconvictedofheresyandtreason.Hewasfinallyhangedandhis

bodyburnedintheprlSOnyardonOctober6,1536.1tissaidthat

hislastwordswere"Lord,opentheKingofEngland'seyes".Three

yearslater,KingHenryVIIIeventuallywouldwiththepublication

oftheEnglish"GreatBible,"whichisthefirstofficiallyauthorized

EnglishtranslationoftheBible(Daniell,648).

Although Tyndaleendedhislifestigmatizedasaheretic,he

isconsideredthesinglemostgiftedtranslatorandrecognizedas

thefatheroftheEnglishBible(Filed,53).In1535,ayearbefore

Tyndale'sdeath,acompleteEnglishBiblehadbeenproduced

byMilesCoverdale(1488-1569)whowasinexile,basedon

Tyndale'SworkfわrthePentateuchandtheNewTestamentand

theresttranslatedbyCoverdaleusinghisown translationfrom

LatinandGermantexts(Simpson,38).Coverdale'sversion

includingTyndale'smaterialwasthenusedbyJohnRoger,the

editor,inAntwerpfortheMatthew'sBiblepublishedin1537.

RogeralsousedTyndale'stranslationfrom Hebrew ofJoshua

to2Chronicles.Allthisoccurredbeforetheslgnificantevent-

theGreatBibleof1539-forwhichCoverdalealsoworkedunder

ThomasCromwell(C･1485-1540)･

ScholarstendtoattributenationalidentitytotheEnglish

Bible･FurrellclaimsthatthetranslationoftheScriptureinto

thevernacular,whetherMartinLuther'sGermanBibleorthe

earlyEnglishrenderingsofWilliam TyndaleandMylesCoverdalC,

wasbothapoliticalandreligiousacttiedtorisingnationalism･
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Rosendalefocusesonthepoweroflanguageitselfasthecrucial

roleplayedinbothrisingnationalidentityandtheReformation.

HeexplorestheEnglishReformationasanimportantreligious

andpoliticalcomponentoflegitimacy,focusingonthestate-

sponsoredshiftfrom LatintoEnglishinthelanguageofdivine

accessthroughthevernacularPrayerbook(1143-4).Inaddition,

DaniellclamsthatTyndalerepresentsbotharevolutionanda

recoveryof"native"continuities.Tyndale'srecoveryofαSaxon"

English,Withitsfrequentlymonosyllabicvocabularyand

straightfわrwardsyntax,Weakenedthepoweroffbrelgnlanguage,

namelyFrenchandLatin.WhentheEnglishlanguagewas

consideredlesspowerful,Tyndalereviveditduringthemid-

sixteenthcentury(27).RespondingtotheargumentthatEnglish

isnotfittobeartheweightoralearnedlanguage,Tyndale

retortedthatEnglishhasdeepera侃nitieswithHebrewthanwith

Latin(Simpson,61ト

Meanwhile,HighsupportsandpraisesTyndale'stranslation

mentioningthepossibilitythatShakespearemighthaveread

Tyndale'SorthepleCeSWhichhadtakenTyndale'sview and

remarkedthatTyndaleistheonewhofirstpopularizedthe

historicaleventinprint.Daniellgoesevenfurthersaylngthat

withoutTyndale,therewouldhavebeennoShakespeare(406)･

ShakespearemighthaveormightnothavereadTyndale'swork.

Regardless,itcouldbesaidthatambiguity,Circuitousnessand

contradictionarekeycharacteristicsofShakespeare,while

simplicity,plainnessanddirectnessarecharacteristicofTyndale.

TyndaleandhissupportersclaimedthattheScriptureshouldbe

simple,plainanddesignedfわrsimplepeople.Tyndalestatesin

hisprosethattheScripture〟hathbutonesimple,literalsense,

whoselighttheowlscannotabide".Throughouthisprefaces,
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Tyndalewarnsthereaderto"bewareofsubtleallegories",since

allegoryisthesuresttooltheclergycanwieldtopreservetheir

ownpoweroverandpossessionoftheScripture".(Simpson,111)

WithTyndale,theScripturebecam esimpleandstraightforward,

withasingleinterpretation.Tyndalecultivatedaplainstylewith

exceptionalskilland,asSimpsonsuggests,itisalsodoubtless

thatpartofthereasonforthatstylewastoallowamuchwider

accesstotheScripture(118).ToTyndale,theScriptureshould

besimple,unambiguous,andentirelybeyondtheneedfor

interpretation.SuchanattitudetowardstheScripturemighthave

beeninlinewiththemovementoftheerasinceithasbeensaid

thatinasocietyundergoingprofoundsocialmobility withwritten

authorityreplacingtheintuitivepraxisofsmallerrulingelites,the

newsocialfわrceshabituallydemandthatthemlesbeclear(or

"transparent")andexplicit.Theydemandthatthemlesbewritten

intheclearestpossibleprose(Simpson,119ト

However,therewasapersonwhoopposedsuchsimplicity

ordirectnessintheScripture･ThomasMore(1478-1535)was

against～ndale'sBible.More,whoenteredRoyalservicein1518

asamemberoftheKing'sCouncil,wasactiveandseemedto

beclearlydriventobeactiveattheforefrontofthefightagainst

EnglishLutheranism andTyndale'svernacularscriptures

(Simpson,45-47トFrom 1526,thetargetofomcialrepression

seemednotonlytobeLutheranism,butalsothemuchgreater

challengeorvernacularscripture.Startingln1521,itemized

LutheranoplnionshadbeenbannedinEnglandandby1527

specificbookshadbeenofficiallyconfiscated･Tyndale'SNew

Testamentalongwithotherpolemicalevangelicalbooksbyhim

andotherswereonthelistofbookstobehandedinunderpalm

ofexcommunicationin1527.WhileseⅣingaschancellor(1529-
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1532),Moreimprisonedmenforowningthebooks,andhe

"englneered"thearrestofseveralbookdealersandtheburningof

sixLutherans(Simpson,50ト

Peopletendtofindasinglewellscriptedstoryforthe

MoreTyndaleconfrontation.Ontheonehandisthemaniacal,

persecuting,suppressiveMore,whorejectedthecivilized

humanismwhichhehadchamplOnedearlierandwhonowleads

thetroopofallwhoarehostiletothevernacularBible,whileon

theotheristhepersecutedTyndalewhowassingledoutandleads

theheroicaghtfortheliberationoftheconscience,nourishedby

libertytoreadtheScripturalwordinthevernacular.Actually,

Morewasnotopposedtovemacular scriptures.Heevendefends

itinhiswriting,TheDt'alogueConcemmgHeresies,whichreveals

hisfullagreementwithmanypointsofTyndale'Sargument

(Simpson,51ト WhatMorecouldnottolerateinTyndale's

translationwasthechoiceofwords.Moremusthavefeltthat

hisinterpretationoftheBible,whichmusthavebeendifferent

from Tyndale'S,hadbeenviolatedandthatTyndale'stranslation

wasfullofprejudice.MorehadconsistentlyfocusedonTyndale'S

prejudicialtranslationofcertainkeywords,suchasthechoiceof

"repentance"over"penance"(75).

Infact,recentscholarstendtosupporttheideathat

Protestantism liberatedreadersandsociety.AsforTyndale's

translation,forexample,Highgreatlypraisedit,particularly

certainwordchoicesoverMore'S,CommendingTyndaleasthe

fatherofPresbyterianism.HesaysthatTyndale'stranslationof

certainwords,towhichMoresofiercelyobjected,hadsocialroots,

aswellasbeinglinguisticallyaccurate.Daniellalsocharacterized

Tyndale'stranslationasaworkthatspokedirectlytotheheartsof

readersandlaidthegroundworkforevangelicaltransfわrmation.
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However,Simpsonholdsadifferentviewofsuchpraisefor

Tyndale.ToSimpson,thissixteenth-centuryachievement"is

bettercharacterizedastheorlglnOffundamentalism thanof

theliberaltradition"(3トSimpsonstatesthatbothTyndale's

translation,whichallowsonlyasingleinterpretation,andan

entireevangelicalcommunitycultivatedacultureofparanoia

andintoleranceinearlyTudorEngland,whereasThomas

Moreandtheotheropponentsofthisnascentfundamentalism

werethetruepuⅣeyorsoflibertyandliberality.Accordingto

Simpson,Tyndale,alongwithLuther,insistedthat"theScripture

shouldbesimple,unambiguous,andentirelybeyondtheneed

forinterpretation,"yettheirtranslationsoftheScripturewere

hemmedinbyrulesandwarningsfortheunwaryreader,

demonstratinganessentiallyanti-liberalattitude(118).Heeven

says"evangelicalreadingdidnotproduceeitherlibertyorfreedom

from institutionalrestrain"andthatortheBiblical textactually

unleasheddifferentformsofviolence(29).Simplicity ordirectness

oftenlimitsthelibertyofinterpretations,whichislikelyclosely

relatedtofundam entalism.Atthesam etime,ithasthepowerto

appealtothemasspopulation,Sothestraightfわrwardnessofthe

Bibleshouldhaveallowedamuchwideraccess.Simpson'Sview

isimpressiveandwhilewemaybeabletofindatendencyfor

fundan entalisminTyndale'sinsistence,itwouldbehardtodeny

thepowerhisvernacularBiblehadduringtheperiod.

TheKingJamesBible

Only67yearsafterTyndale'sdeath,KingJamescamedown

from ScotlandtobecometheKingofScotlandandEngland.Some

sayhehadalreadydecidedtopublishthenewlytranslatedBible,

butthisisunclear.Regardless,heeventuallyasslgnedtranslatorsin
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1604toputhismarkonthework･Thedeathpenaltyfわrtranslating

God'SwordsintoEnglishhadbecomethepowertoolfわrtheKing.

Thistime,theintentionwaslargelypolitical:religiousunity onthe

surface,butinfactadefenseoftheKing'sDivineRight.Inthis

section,thebackgroundofthenew BibletranslationandKing

James'politicalissueswillbeexam inedbrieflywithreferencetothe

Courtmasques.

WhenJamesIcamedowntoEngland,itwasthesceneof

religiousstrife,whichQueenElizabethwasdeterminedtosettle

andachieveacompromisebyofferingsomethingtobothProtestant

andCatholicsubjects.Actually,asMcGrathhaspointedout,bythe

endofElizabeth'srelgn,themostseriousreligioustensionswithin

EnglandcouldnothavebeenbetweenProtestantsandCatholics,

butratherinEnglishProtestantism:Anglicanism andPuritanism

(134トWhenJamesVIofScotlandsucceededtotheEnglishthrone,

ElizabethanProtestantshadmuchhopethattheirmomenthad

arrivedsinceKingJameswasamale,Protestant,possessingboth

rankandexperienceoftheScottishgovernmentinwhichCalvinism

hadbeendominantandtheGenevaBiblehadbeenchamplOned.

TheysawinthenewKinganopportunityfわranewstart.Puritans

heldgreathopesthatJameswassomeonewhosereligiousviews

weresimilartotheirsandwhowouldestablishthePresbyterian

Church･Forthisreason,adelegationwassenttopresent̀M̀illenaⅣ

Petitions"toKingJameswhohadstillbeentravellingsouthfrom

Scotlandin1603･Signedbymorethan 1,000ministersofthe

ChurchorEngland,itdemandeddrasticrefわrmationinthechurch.

Inresponsetothispetition,TheHamptonCourtConference

washeldinJanuary1604towhichbothbishopsandPuritan

representativeswereinvitedtodiscusstheissue.Onecouldsay

thatKingJames'concernfわrreligiouspeaceandstabilityledhimto
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proposeaconferenceatwhichAn glicanandPuritan representatives

couldsetouttheirconcernswithaviewtoachievingaresolution

ofreligiousconnicts･Itlookedlikebothcandidateswereequally

chosen;however,itisimportanttonotethatthePuritanswerenot

allowedtonominatetheirownrepresentatives.Asaresult,allofthe

Puritanswhoattendedtheconferencewereknowntobemoderates,

notextremists,ledbyJohnReynolds,PresidentofCorpusChristi

College,Oxford･Moreover,therewereonlyfourPuritanSam ong19

representatives.Inspiteofthewellpreparedorganizedfわrmation,

Puritanswerebeglnningtorealizethattheirexpectationsforthe

newKingwereoverestimated･AttheHam ptonCourtConference,the

issuesthePuritanspresentedinthepetitionwererejectedandthen

ReynoldsproposedanewBibletranslation.Puritansdemandedthat

"oneonlytranslationoftheBible"shouldbe"declaredauthentically,

andreadinthechurch''.(McGrath,161)McGrathassumesthat

Reynoldsmighthaveproposedthiswiththeexpectationthatthe

"GenevaBible"wouldbetheonenewlyauthorizedfわruseinpublic

worship,eitherinadditiontoorinsteadoftheBishops'Bible(161ト

JamesIhadeveIYreasontOagreeWithReynolds'ideawithan

intentionthatthePuritanscouldhaveneverimagined:hewanted

todestroythepopularityortheGenevaBibleandshoreuphis

authority.SomesaythatJamesVIwasdeterminedtoproduce

thenew BibletranslationwhenhewasasslgnedastheKingof

England,whileotherssaythat,asJam esIcouldnotofferanything

toPuritans,hewasmorethanhappytoacceptReynolds'idea.In

eithercase,itwasobviousthatthehopeofthePuritanswasentirely

unjustified.

From thebeginning,JamesIhadagreaterpreferencefor

Anglicanism thatfocusedonthecloserelationshipbetweenthe

ChurchandtheMonarchandthatthoughthighlyoftheroleofthe
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QueenorKingastheαsupremegovernor''oftheChurchofEngland.

Hisfamouswords"nobishops,noKing''demonstrateshisview

ontherelationshipbetweenChurchandState.ThePresbyterian

ChurchemphasizedthesoverelgntyOfGodandtheauthorityof

theScripture.JamesIseemstobelievethatPresbyterianism could

leadtoegalitarianism andrepublicanism,whichwouldthreatenthe

King'spower.

Asmanyhavepointedout,KingJames'viewsmusthavebeen

influencedbytheunpleasantexperiencewithScottishPresbyteries,

especiallyunderAndrew Melville,aScottishPresbyterianwho

hadtaughtattheGenevaAcademy.AcknowledgingJamesas

King,MelvillenonethelessinsistedthatChristwasthetmekingof

Scotland,andhiskingdomwastheKirk,akingdominwhichJames

VIwasmerelyamember,notalordorhead.ForJamesVIin1589

andthe1590sinScotland,kingshipmeantpnmarilyestablishinghis

authority overMelvilleandhisfollowersontheextremePresbyterian

wingoftheKirk.ThisfactionmadeitverydifacultforJam esVIto

managetheParliament.Inaddition,theKirkusedapulpitasthe

placetoopenlyattacktheKing.Takingthisexperienceintoaccount,

itisnotsurprlSingthatJamesIhadnointentionatallofpromoting

aPuritanorPresbyterian agendainEngland.Hemuchpreferredthe

Anglican system ofchurchgovernment,whichhefeltwouldsecure

hisstatusandpower.

ThisexperiencemusthavealsomotivatedKingJames'interest

intheEuropeandebateaboutthenatureofkingship.HewroteThe

TTueLawofGreekMonarchies(1598)andBasilikonDragon(1599),

whichcontributedtotheideaofdivinerightkingship(Wormald,29ト

WecanBndhisideaintheopeningsonnetofthepleCe:

GodgivesnotKingsthestyleofGodsinvain,

ForonhisthronehisSceptredotheysway;
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Andastheirsubjectsoughtthemtoobey,

SoKingsshouldfearandservetheirGodagain.

(citedinMcGrath,141)

Moreover,wecanandKingJames'Standpointbyexaminingthe

courtmasques,whichhad月.ourishedunderhisrelgn.Thepurpose

ofthemasqueliesincelebrationoftheRoyalKingandhiscourt.

Accordingly,ittendstobethoughtofasflattery.Infact,themain

contentionofpoetBenJohnson,whowrotemostofthemasquesin

KingJam escourt,seemedtoexpresstheidealcourtinapoeticform:

toembodytheidealizationofvirtueinthemonarchywithhiswords

asaJacobeanpoet.Strongsaysthat"theroleofpoetsandartists

wastomakemanifestnotonlytherealityofKingship,butitsidealas

itdweltinthePlatonicrealm".(Strong,223)WhatJonsonwastⅣing

toshowwithmasqueswastheRenaissancenotionsoftheGolden

Age,wherenolustinlove,nowinterandnodeathexist.Orgelrefers

tothemasqueasPlatonicandMachiavellian:̀Platonicbecauseit

presentsimagesofthegoodtowhichtheparticipantsasplreand

manyascend;Machiavellianbecauseitsidealizationsaredesignedto

justifythepowertheycelebrate".(40)Thestageofthecourtmasque

shouldalsobementioned.TheKingwassetasafわcalpointsothat

alllinesofperspectivefrom thestagewouldmeethiseyes.That

meansonlytheKinghadaperfectview;allstagingdependedon

wheretheKingsits.RegardlessofJonson'smasquephilosophy,his

masquewasinlinewiththeintentionofJamesI,whoinsistedon

thedivinerightortheKing.

UndersuchaKing,itwasavainwishfortheGenevaBible,

whichhadbeenthefavoroftheScottishchurch,tobeauthorized.In

fact,KingJam eshatedtheGenevaBiblereferringitasthe"worstof

all"theEnglishversions.(McGrath160)Hehatedthemarginalnotes
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oftheGenevaBibletext,whichcouldbeseenasachallengetohis

belief,i.e.thedivinerightofkings.Thenotesregularlyusetheword

"tyrant"torefertokingsandclaimedthattyrannicalkingsshould

notbeobeyed.Forexample,thetextandmarglnalnotesfわrthesixth

chapter,dealingwithDanielandhiscompanionsbeingthrowninto

thelions'denreads:

Daniel6:22MyGodhath senthisangel,andhathshutthe

lions'mouths,thattheyhavenothurtme:forasmuchas

beforehim (h)innocencywasfoundinme;andalsobefore

thee,0king,haveIdone(i)nohurt･

(h)MyjustcauseanduprightnessinthisthinginwhichI

wascharged,isapprovedbyGod･

(i)Forhedisobeyedtheking'Swickedcommandmentin

ordertoobeyGod,andsohedidnolnJurytOtheking,

whooughttocommandnothingywhichGodwouldbe

dishonored.

Thecommentssuggestthatthecommandmentsofkingscanbe

disobeyedwhentheyconflictwiththewillofGod.Wecan findmore

examplesofthetyrantkinginDaniel11:36.

Andthe(S)kingshalldoaccordingtohiswill;andheshall

exalthimself,andmagnifyhimself,andmagnifyhimself

aboveeverygod,andshallspeak marvelousthingsagainst

theGodorgods,andshallprospertilltheindignation(t)be

accomplished:forthatthatisdeterminedshallbedone･

(S)Becausetheangelspurposeistoshowthewholecourse

ofthepersecutionsoftheJewsuntilthecomingofChrist,

henowspeaksofthemonarchyoftheRomans,whichhe
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notesbythenameoraking,whowerewithoutreligionand

condemnedthetmeGod.

(t)SolongthetyrantswillprevailaGodhasappointedto

punishhispeople:butheshowsthatitisbutfわratime.

(citedfromMcGrath,p.143)

ThiscanbeinterpretedtomeanthatGodhasraisedsuch

tyrantstopunishhispeoplefortheirsins,butthedaysofsuch

tyrantsdonotlast.Thenotesaboveandothercommentsinthe

GenevaBibleregularlyusetheword"tyrant"referringtokings,

whichisneverseenintheKJB.KingJames,whopromotedtheidea

thatkingshadbeenordainedbyGodto…lethenationsoftheworld

topromotejustice,musthavewishedtogetridofallthecomments

oftheGenevaBible.

Meanwhile,ithasbeenpointedoutthatPsalm 105:15defends

thedivinerightofkings:"Touchnotmineanointed,anddomy

prophetsnoharm".AsMcGrathandothershavepointedout,this

isthelinereferringtothekingtomanyAnglicans･However,the

commentsoftheGenevaBiblereadasfわllows:

Psalm 105:15【Sayingl,Touchnotmine(h)anointed,and

domy(i)prophetsnoharm･

(h)Thosewhomlhavesanctiaedtobemypeople.

(i)Meaning,theoldfathers,towhom Godshowedhimself

plainly,andwhosetfわrthhisword･

Theterm 《anointed"referstoGod'speopleasawhole,which

shoulddenytheKing'sprlVilege.TheKingshouldberespected

andobeyedunconditionallylnallcircumstancesinJames'view･
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Accordingly,itwasagoodoccasiontoproduceanewtranslationof

theBiblefわrhim

Thispaperbrienysummarizedandexaminedthebackground

oftheEnglish-languageBible,focusingonWilliam Tyndaleandthe

KingJamesVersion.Itisironicthatwithinacentury'Stimethe

deathpenaltyhadbecomeatooltodemonstratetheKing'spower.

Comparingtheintentionsbehindthetwoversions,Tyndale'sappears

noblerthanthatofJamesI,whowishedtostabilizetheKing's

position.TyndalewishedtotranslateGod'swordsintoEnglish,

eventuallyenablinglaypeopletoreadtheBiblethemselves.King

James,however,wantedtoreplacetheGenevaBible,whichincluded

noteschallengmgthedivinepowerofkings,withthenewversions.

Meanwhile,Simpson'scharacterizationofTyndale'stranslationand

theattitudeofhisfわllowerstowardBibleinterpretationasnascent

fundamentalismisappealing.Whileitistmethatthesimplicityand

directnessofthewordsintheBibletendtoallowbroadsectionsof

humanitytoaccessitsmessages,itcouldleadtonarrow-minded

intolerance.Regardless,theroleofTyndaleandhisBibleshould

notbeunderestimatedasatoolgivingrisetoasenseofnational

consciousnessandinfluencedtheformationofthenationalidentity

ofsixteenthcenturyEngland.Comparedtothebackgroundbehind

Tyndale'sversion,itcannotbedeniedthattheKJBseemstobeless

virtuous:itwaspublishedlargelybasedonKingJames'political

intentions.AlthoughpartlyintendedasameansofreliglOuS

unification,asBarnabyandWrysay,"theroyalprojectofbiblical

translation''mayhavebeen"akeyelementintheestablishmentofa

newreligiousuniformity",(1234)whilehislessenthusiasticattitude

towardsPuritansseemstobeclearfrom thebeginningattributable

tohisexperienceinScotland.ByacceptingReynolds'requestto
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publishanew Bibletranslation,hecouldhavedisguisedhimself

asanunderstandingkingeventoPuritansforamoment,which

wouldsoonbeunmasked.ItwasanopportunityforKingJamesto

securehisthroneinthenewcount町.Byomittingthecommentsin

theGenevaBibleandreplacingtheBible,whichhadbeenpopular

uptothen,hemusthavewantedtoholdPuritansinEngland.Bible

translationmusthavebeenthekeytoolfわrKingJamestosecurehis

authorityandjustifyhistheoryofthedivinepowerofkingsI
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